
AN ORDER BY THE SAN MARCOS CONSOLIDATED INDEPENDENT SCHOOL 
DISTRICT CALLING A VOTER-APPROVAL TAX RATE SPECIAL ELECTION TO BE 
HELD ON NOVEMBER 5, 2024; MAKING PROVISION FOR THE CONDUCT OF A 
JOINT ELECTION, AND RESOLVING OTHER MATTERS INCIDENT AND RELATED 
TO SUCH ELECTION 
UNA ORDEN DEL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE CONSOLIDADO DE SAN 
MARCOS CONVOCATORIA A UNA ELECCIÓN ESPECIAL DE TASA DE IMPUESTO DE 
APROBACION DE LOS VOTANTES QUE SE CELEBRARA EL 5 DE NOVIEMBRE DE 2024; 
TOMAR DISPOSICIONES PARA LA REALIZACIÓN DE UNA ELECCIÓN CONJUNTA Y 
RESOLVER OTROS ASUNTOS INCIDENTALES Y RELACIONADOS CON DICHA ELECCIÓN 
 
WHEREAS, the Board of Trustees (the "Board") of the San Marcos Consolidated Independent 
School District (the "District") desires to adopt this order (the "Order") to provide for the calling 
of a special election for the Voter-Approval Tax Rate Election to be held on November 5, 2024 
(the "Election"); and 
POR CUANTO, la Junta Directiva (la “Junta”) del Distrito Escolar Independiente Consolidado 
de San Marcos (el “Distrito”) desea adoptar esta orden (la “Orden”) para disponer la 
convocatoria de una elección especial para la Elección de Tasa Impositiva con Aprobación de los 
Votantes que se llevará a cabo el 5 de noviembre de 2024 (la “Elección”); y 
 
WHEREAS, the Board has, on the date of adoption of this Order, set the District’s tax rate at 
$1.015200 per $100 of taxable assessed valuation, which is a rate that exceeds the District’s voter-
approval tax rate, and therefore the Board is obligated to call an election to ratify such tax rate 
pursuant to Section 26.08, Texas Tax Code, as hereinafter ordered (the Election); and 
POR CUANTO, la Junta, en la fecha de adopción de esta Orden, fijó la tasa impositiva del Distrito 
en $1.015200 por cada $100 de valoración tasada imponible, que es una tasa que excede la tasa 
impositiva aprobada por los votantes del Distrito y, por lo tanto, la Junta está obligada a convocar 
una elección para ratificar dicha tasa impositiva de conformidad con la Sección 26.08, Código 
Fiscal de Texas, según se ordena en lo sucesivo (la Elección); y 
 
WHEREAS, the Board hereby finds and determines that the actions herein before described are 
in the best interests of the residents of the District; now, therefore, 
POR CUANTO, la Junta por la presente encuentra y determina que las acciones aquí descritas 
anteriormente son lo mejor para los residentes del Distrito; ahora, por lo tanto, 
 
BE IT ORDERED BY THE BOARD OF TRUSTEES OF THE SAN MARCOS 
CONSOLIDATED INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT THAT: 
SEA ORDENADO POR LA JUNTA DIRECTIVA DEL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE 
CONSOLIDADO DE SAN MARCOS QUE: 
 



I. 
 
The Election shall be held in the SAN MARCOS CONSOLIDATED INDEPENDENT 
SCHOOL DISTRICT on the 5th day of November 2024 (Election Day), which is a uniform 
election date under the Texas Election Code, as amended, and is 78 or more days from the 
date of the adoption of this Order, for the purpose of submitting the following proposition to 
the qualified voters of the District: 
La Elección se llevará a cabo en el DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE CONSOLIDADO 
DE SAN MARCOS el día 5 de noviembre de 2024 (Día de las Elecciones), que es una fecha de 
elección uniforme según el Código Electoral de Texas, según enmendado, y es de 78 días o más a 
partir de la fecha de la adopción de esta Orden, con el propósito de presentar la siguiente 
propuesta a los votantes calificados del Distrito 
 

San Marcos Consolidated Independent School District, Proposition A 
 

"Ratifying the ad valorem tax rate of $1.015200 in San Marcos Consolidated Independent 
School District for the current year, a rate that will result in an increase of 1.3 percent in 
maintenance and operations tax revenue for the district for the current year as compared 
to the preceding year, which is an additional $851,078. 

 
Propuesta A del Distrito Escolar Independiente Consolidado de San Marcos 

 
"Ratificar la tasa impositiva ad valoren de $1.015200 en el Distrito Escolar Independiente 
Consolidado de San Marcos para el año en curso, una tasa que resultará en un aumento 
de 1.3 porcentaje en los ingresos por impuestos de mantenimiento y operaciones para el 
distrito para el año actual en comparación con el año anterior, que es $851,078." 

 
II. 

 
That the San Marcos Consolidated Independent School District election precincts and 
polling places established for this election, including early voting, and the County Election 
Precincts in which eligible voters may vote at the polling places, shall be contained in the list 
of election precincts and polling places, marked EXHIBIT “A,” which shall be attached 
hereto and made a part hereof for all purposes. 
Que los precintos electorales y lugares de votación del Distrito Escolar Independiente 
Consolidado de San Marcos establecidos para esta elección, incluida la votación anticipada, y los 
precintos electorales del condado en los que los votantes elegibles pueden votar en los lugares de 
votación, estarán contenidos en la lista de precintos electorales y lugares de votación, marcado 
como ANEXO “A”, que se adjuntará al presente y formará parte del mismo para todos los fines.  
 

III. 
 
That the San Marcos Consolidated Independent School District have entered into joint 
election agreements with Hays County, Texas, Guadalupe County, Texas and Caldwell 
County, Texas for the running of the Election pursuant to Section 11.0581 of the Texas 
Education Code and Chapter 271 of the Texas Election Code. 



Que el Distrito Escolar Independiente Consolidado de San Marcos ha celebrado acuerdos 
electorales conjuntos con el condado de Hays, Texas, el condado de Guadalupe, Texas y el 
condado de Caldwell, Texas para la realización de las Elecciones de conformidad con la Sección 
11.0581 del Código de Educación de Texas y el Capítulo 271 del Código Electoral de Texas. 
 

IV. 
 
That the Board of Trustees hereby appoints election officers, consisting of a Presiding Judge 
and an Alternate Presiding Judge, to serve as officers for this election at each polling place, 
who shall possess the qualifications for election officers as provided by law, which election 
officers shall be those election officers selected by the Hays County Elections Administrator 
for the proper conduct of said election for parts of Hays County, those election officers 
selected by Guadalupe County Administrator for the proper conduct of said election for 
parts of Guadalupe County, and those election officers selected by Caldwell County 
Administrators for the proper conduct of said election for parts of Caldwell County; that a 
list of the election officers for said election shall be provided to the School District as soon as 
it becomes available; that the Alternate Presiding Judge, in the absence of the Presiding 
Judge, shall perform the duties of the Presiding Judge for such polling place in such election; 
and that each Presiding Judge, or his or her alternate, shall appoint for such polling place as 
many additional qualified voters of the School District as needed, but no more than two (2) 
additional persons, to serve as Clerks in said election; provided, however, that it shall be the 
duty of each Presiding Judge or Alternate Presiding Judge, as the case may be, to appoint a 
person capable of rendering oral aid in the Spanish language to any voter desiring such aid 
at the poll on the day of said election. 
Que la Junta de Síndicos por la presente nombra funcionarios electorales, compuestos por un Juez 
Presidente y un Juez Presidente Suplente, para servir como funcionarios para esta elección en 
cada lugar de votación, quienes deberán poseer las calificaciones para funcionarios electorales 
según lo dispuesto por la ley, los cuales funcionarios electorales deberán ser aquellos 
funcionarios electorales seleccionados por el Administrador de Elecciones del Condado de Hays 
para la realización adecuada de dicha elección para partes del Condado de Hays, aquellos 
funcionarios electorales seleccionados por el Administrador del Condado de Guadalupe para la 
realización adecuada de dicha elección para partes del Condado de Guadalupe, y aquellos 
funcionarios electorales seleccionados por los Administradores del Condado de Caldwell para la 
realización adecuada de dicha elección en partes del Condado de Caldwell; que se proporcionará 
al Distrito Escolar una lista de los funcionarios electorales para dicha elección tan pronto como 
esté disponible; que el Juez Presidente Suplente, en ausencia del Juez Presidente, desempeñará 
las funciones del Juez Presidente para dicho lugar de votación en dicha elección; y que cada Juez 
Presidente, o su suplente, designará para dicho lugar de votación tantos votantes calificados 
adicionales del Distrito Escolar como sea necesario, pero no más de dos (2) personas adicionales, 
para servir como Secretarios en dicha elección; disponiéndose, sin embargo, que será deber de 
cada Juez Presidente o Juez Presidente Suplente, según sea el caso, designar a una persona capaz 
de brindar ayuda oral en el idioma español a cualquier votante que desee dicha ayuda en la 
votación del día de dicha elección. 
 

V. 
 



That the polls of said election shall be open on the day of said election from 7:00 a.m. to 7:00 
p.m. 
Que los sitios de votación de dichas elecciones habrán de estar abiertos el día de dichas elecciones 
de 7:00 a.m. a 7:00 p.m. 
 

VI. 
 
That early voting by personal appearance shall be conducted at specified dates and times at 
the Early Voting Polling Places, as set forth in EXHIBIT “A” to this Election Order; that 
early voting by mail may be conducted, in addition to any other manner permitted by law, 
by making application for ballot with the Early Voting Clerk at the Hays County Elections 
Office, 120 Stagecoach Trail, San Marcos, TX 78666 for Hays County Locations, Guadalupe 
County Elections Office, P.O. Box 1346, Seguin, TX 78156 for Guadalupe County Locations; 
and Caldwell County Elections Office, 1403 Blackjack St., Suite A, Lockhart, TX 78644 for 
Caldwell County Locations  
Que la votación temprana en persona se llevará a cabo en las fechas y las horas especificadas en 
los Lugares de Votación Temprana, según lo dispuesto en el objeto expuesto "A" a esta orden de 
la elección; que votación temprana por correo se puede conducir, además de cualquier otra 
manera permitida por la ley, haciendo una aplicación para balota con el Secretario de Votación 
Temprana en la Oficina de Elecciones del Condado de Hays 120 Stagecoach Trail, San Marcos, 
TX 78666 para los sitios en el Condado de Hays, en la Oficina de Elecciones de Guadalupe, P.O. 
Box 1346, Seguin, TX 78156 para los sitios en el Condado de Guadalupe y en la Oficina de 
Elecciones del Condado de Caldwell, 1403 Blackjack St., Suite A, Lockhart, TX 78644 para los 
sitios de Caldwell  
 

VII. 
 
The official ballot shall be prepared in accordance with the provisions of the Texas Election Code, 
as amended, and Texas Tax Code, as amended, so as to permit voters to vote “FOR” or 
“AGAINST” the aforesaid proposition which shall appear on the ballot substantially as follows: 
La boleta oficial se preparará de acuerdo con las disposiciones del Código Electoral de Texas, 
según enmendado, y el Código Fiscal de Texas, según enmendado, para permitir a los votantes 
votar “A FAVOR” o “EN CONTRA” de la proposición antes mencionada que aparecerá en la 
boleta. votación sustancialmente de la siguiente manera: 
 

San Marcos Consolidated Independent School District, Proposition A 
 

“RATIFYING THE AD VALOREM TAX RATE OF $1.015200 PER $100 VALUATION 
IN SAN MARCOS CONSOLIDATED INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT FOR 
THE CURRENT YEAR, A RATE THAT WILL RESULT IN AN INCREASE OF 1.3 
PERCENT IN MAINTENANCE AND OPERATIONS TAX REVENUE FOR THE 
DISTRICT FOR THE CURRENT YEAR AS COMPARED TO THE PRECEDING 
YEAR, WHICH IS AN ADDITIONAL $851,078.” 

 
Propuesta A del Distrito Escolar Independiente Consolidado de San Marcos 



 
RATIFICAR LA TASA DE IMPUESTO AD VALOREM DE $1.015200 POR 
VALORACIÓN DE $100 EN EL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE 
CONSOLIDADO DE SAN MARCOS PARA EL AÑO ACTUAL, UNA TASA QUE 
RESULTARÁ EN UN AUMENTO DE 1.3 POR CIENTO EN LOS INGRESOS 
IMPUESTOS POR MANTENIMIENTO Y OPERACIONES PARA EL DISTRITO PARA 
EL AÑO EN CURSO EN COMPARACIÓN AL AÑO ANTERIOR, QUE ES UN $851,078 
ADICIONAL. 

 
VII. 

 
That electronic voting devices may be used in the holding of said election on the day of said 
election and also in conducting early voting in said election by personal appearance; 
provided, however, that in the event the use of such electronic voting devices shall not be 
granted, said election shall be conducted by the use of paper ballots or other voting devices 
as shall be authorized and approved by the Hays County Elections Administrator, 
Guadalupe County Elections Administrator and Caldwell County Elections Administrator 
in the proper conduct of said election. 
Que los dispositivos de votación electrónica podrán utilizarse en la celebración de dicha elección 
el día de dicha elección y también en la realización de la votación anticipada en dicha elección 
mediante comparecencia personal; siempre que, sin embargo, en el caso de que no se conceda el 
uso de dichos dispositivos de votación electrónica, dicha elección se llevará a cabo mediante el 
uso de boletas de papel u otros dispositivos de votación según lo autorice y apruebe el 
Administrador de Elecciones del Condado de Hays, Condado de Guadalupe. Administrador de 
Elecciones y Administrador de Elecciones del Condado de Caldwell en la conducción adecuada 
de dicha elección. 
 

VIII. 
 
That the Hays County Elections Administrator, JENNIFER DOINOFF, Guadalupe County 
Elections Administrator, LISA HAYES and Caldwell County Elections Administrator, 
DEVANTE COE are hereby appointed to serve as Early Voting Clerks for this election; and 
that the Early Voting Clerks are hereby authorized to designate, at a later date, Deputy Early 
Voting Clerks as may be required to conduct such early voting. 
Que por la presente se nombra a la Administradora de Elecciones del Condado de Hays, 
JENNIFER DOINOFF, a la Administradora de las Elecciones del Condado de Guadalupe, LISA 
HAYES y a la Administradora de las Elecciones del Condado de Caldwell, DEVANTE COE, para 
servir como Secretarias de Votación Anticipada para esta elección; y que por el presente se 
autoriza a los secretarios de votación anticipada a designar, en una fecha posterior, los 
secretarios adjuntos de votación anticipada que sean necesarios para llevar a cabo dicha votación 
anticipada. 
 

IX. 
 
That the Hays County Elections Administrator, Guadalupe County Elections Administrator, 
and Caldwell County Elections Administrator are hereby authorized to designate a Presiding 



Judge, who is hereby appointed by the Board of Trustees to serve on an Early Voting Ballot 
Board to process early voting results; that the Presiding Judge hereby appointed shall 
appoint at least two (2) other members to make up the Early Voting Ballot Board, which 
shall be charged with the duty of determining acceptable early ballots, as required by law, 
and with counting, canvassing, and recording the early ballots in said election, and with 
making due return and statement of canvass of all early ballots cast in said election. 
Que el Administrador de Elecciones del Condado de Hays, el Administrador de Elecciones del 
Condado de Guadalupe y el Administrador de Elecciones del Condado de Caldwell están 
autorizados por la presente a designar un Juez Presidente, quien por la presente es designado por 
la Junta de Síndicos para formar parte de una Junta de Boletas de Votación Anticipada para 
procesar los resultados de la votación anticipada; que el Juez Presidente designado por la 
presente nombrará al menos otros dos (2) miembros para integrar la Junta de Votación 
Anticipada, la cual tendrá a su cargo la tarea de determinar las boletas anticipadas aceptables, 
según lo exige la ley, y del conteo, escrutinio y registrar las boletas anticipadas en dicha elección, 
y realizar la debida devolución y declaración del escrutinio de todas las boletas anticipadas 
emitidas en dicha elección. 
 

X. 
 
That the Early Voting Clerks shall determine whether a Signature Verification Committee 
shall be appointed to verify signatures in accordance with § 87.027 of the Election Code, 
which, if required, shall consist of at least five (5) persons, as required by law; that the 
Signature Verification Committee shall determine acceptable early ballots received by mail, 
and provide results to the Early Voting Ballot Board. 
Que los Secretarios de Votación Anticipada determinarán si se nombrará un Comité de 
Verificación de Firmas para verificar las firmas de conformidad con la § 87.027 del Código 
Electoral, el cual, de ser necesario, estará integrado por al menos cinco (5) personas, según lo 
exige la ley; que el Comité de Verificación de Firmas determinará las boletas anticipadas 
aceptables recibidas por correo y proporcionará los resultados a la Junta de Boletas de Votación 
Anticipada. 
 

XI. 
 
That the central counting station(s) established by the Hays County Elections Administrator, 
Guadalupe County Elections Administrator, and Caldwell County Elections Administrator 
shall be the counting station(s) for this election; that the Hays County Elections 
Administrator, Guadalupe County Elections Administrator, and Caldwell County Elections 
Administrator shall appoint a Presiding Judge, tabulation supervisor, assistant supervisor, 
and manager of the central counting station(s), and such clerks as required for operations 
and integrity of determining election results. 
Que las estaciones centrales de conteo establecidas por el Administrador de Elecciones del 
Condado de Hays, el Administrador de Elecciones del Condado de Guadalupe y el Administrador 
de Elecciones del Condado de Caldwell serán las estaciones de conteo para esta elección; que el 
Administrador de Elecciones del Condado de Hays, el Administrador de Elecciones del Condado 
de Guadalupe y el Administrador de Elecciones del Condado de Caldwell designarán un Juez 



Presidente, un supervisor de tabulación, un supervisor asistente y un administrador de la(s) 
estación(es) central(es) de conteo, y los secretarios necesarios para las operaciones y la 
integridad de determinar los resultados electorales. 
 

XII. 
 
That in holding and conducting said election, voter forms, instructions, and other materials 
required therefor, including the ballot, shall be in both the English language and the Spanish 
language. 
Que al celebrar y conducir dicha elección, los formularios para votantes, las instrucciones y otros 
materiales necesarios para ello, incluida la boleta, estarán tanto en el idioma inglés como en el 
idioma español. 
 

XIII. 
 
That this election shall be conducted and held in accordance with the provisions of the Texas 
Election Code, except as modified by the provisions of the Texas Education Code and the 
Texas Tax Code, and as may be required by law. 
Que esta elección se llevará a cabo y se llevará a cabo de acuerdo con las disposiciones del 
Código Electoral de Texas, excepto según lo modifiquen las disposiciones del Código de 
Educación de Texas y el Código Tributario de Texas, y según lo exija la ley. 
 

XIV. 
 
That a Notice of Election shall be given as required by law; and said notice, including a 
Spanish translation thereof, shall be published at least once, not earlier than the 30th day, 
nor later than the 10th day, before Election Day; and that, in addition to all other notice 
requirements of law, not later than the 21st day before Election Day, or as the law may allow, 
a copy of the notice shall be posted (which shall include the location of each polling location) 
on the bulletin board used for posting notices of Board meetings. 

Que se dará un Aviso de Elección según como lo exige la ley; y dicho aviso, incluyendo una 
traducción al español del mismo, deberá publicarse al menos una vez, no antes de 30 días ni 
después de 10 días, antes del Día de las Elecciones; y que, además de todos los demás requisitos 
de notificación establecidos por la ley, a más tardar 21 días antes del día de las elecciones, o 
según lo permita la ley, se publicará una copia del aviso (que incluirá la ubicación de cada lugar 
de votación) en El tablón de anuncios utilizado para publicar avisos de las reuniones de la Junta. 
 
 
 
PASSED AND APPROVED this 19th day of August 2024. 
 
ADOPTADO Y APROBADO este 19vo día de agosto de 2024. 
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Exhibit “A”           Anexo “A” 
 

November 5, 2024 Uniform Election  
Early Voting Locations 

Main Early Voting Site: Hays County Elections Office 
 

Jennifer Doinoff, Elections Administrator: (512) 393-7310 
 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 

October 20 21 22 23 24 25 26 
 Early Voting 

9 am – 6 pm 
Early Voting 
9 am – 6 pm 

Early Voting 
9 am – 6 pm 

Early Voting 
9 am – 6 pm 

Early Voting 
9 am – 6 pm 

Early Voting 
7 am – 7 pm 

27 28 29 30 31 November 1 2 
Early Voting 
12 pm – 6 pm 

Early Voting 
7 am – 7 pm 

Early Voting 
7 am – 7 pm 

Early Voting 
7 am – 7 pm 

Early Voting 
7 am – 7 pm 

Early Voting 
7 am – 7 pm 

 

3 4 5 6 7 8 9 
  Election Day 

7 am – 7 pm 
    

Early Voting San Marcos 

✔ Broadway Polling Location (1) 401 Broadway Street #A 

✔ 
Hays County Elections Office (3) 
Main Early Voting Site 120 Stagecoach Trail 

✔ 
LBJ Student Center, (1) 
Texas State University 301 Student Center Drive 

Early Voting Buda 

✔ Buda City Hall – Multipurpose Room (4) 405 East Loop Street, Building 100 

✔ Sunfield Station (2) 2610 Main Street 

Early Voting Kyle 

✔ HCISD Academic Support Center (2) 21003 Interstate 35 Frontage Road 
Building A, Room #1220 

✔ Kyle City Hall (2) 100 West Center Street 

✔ Main Office, HCISD Transportation (1) 2385 High Road, Uhland 

✔ 
Yarrington – Hays County Transportation 
Department  (1) 2171 Yarrington Road 

Early Voting Wimberley 

✔ Texan Academy at Scudder – Gym (3) 400 Green Acres Drive 

✔ Wimberley Community Center – Johnson Hall (3) 14068 Ranch Road 12 

Early Voting Dripping Springs and Austin 

✔ Dripping Springs Ranch Park (4) 1042 Event Center Drive 

✔ Patriots’ Hall of Dripping Springs (4) 231 Patriots’ Hall Boulevard 
(formerly listed as 3400 East US 290) 

 
Pct 1 – 4 
Pct 2 – 3 
Pct 3 – 3 
Pct 4 – 3 
Total: 13 



 

 
November 5, 2024  

(Noviember 5, 2024) 
 

GENERAL AND SPECIAL ELECTIONS 
(ELECCION GENERALES Y ESPECIALES) 

 
CALDWELL COUNTY  

 
Early Voting Dates and Hours 

(Fechas y Horarios de Votación Anticipada) 
 
 
First week / Primer Semana: 
Monday, October 21 through Friday, October 25, 2024…………..……… 8 am – 5 pm 
Lunes, 21 de octubre hasta el viernes 25 de octubre de 2024 …..……….. 8:00 am hasta 5:00 pm 
 

Weekend / Fin de Semana:  
Saturday, October 26, 2024 ……………………………………….………………….. 7 am – 7 pm  
Sabado, 26 de octubre de 2024 …………………………..…………..…….…………. 7:00 am hasta 7:00 pm 
Sunday, October 27, 2024………………………………………………………………. 9 am – 3 pm 
Domingo, 27 de octubre de 2024 ………………………………………………………. 9:00 am hasta 3:00 pm 
 

Last Week / Ultima Semana:   
Monday, October 28 through Friday, November 1, 2024 ……………….. 7:00 am – 7:00 pm 
Lunes, 28 de octubre hasta el Viernes, 25 de noviembre de 2024 ……… 7:00 am hasta 7:00 pm  

 

 
Main Early Voting Polling Location 

(Lugar Principal de Votación Anticipada) 
 
 

Scott Annex Building 
1403-A Blackjack St. Lockhart, TX 78644 

 
 
 

 
Mail address for early voting by mail: The address for Caldwell County Early Voting Clerk’s 
mailing address to which ballot applications and ballots voted by mail is 1403-A Blackjack St. 
Lockhart, TX 78644. The email address is CaldwellEC@co.Caldwell.tx.us. If submitted by email, 
the original must be received at elections office within 4 business days.  
 
Domicilio Postal para la votación temprana por correo: El domicilio postal del Secretario de 
Votación Temprana del Condado de Caldwell a la que las solicitudes de boletas y votación de 
boletas por correo es 1403-A Blackjack St. Lockhart, TX 78644. La dirección de correo 
electrónico es CaldwellEC@co.Caldwell.tx.us. Si se envia por correo electrónico, el documento 
original debe recibirse en la oficina electoral dentro de los 4 dias hábiles. 
 
Emergency and Limited ballots available only at the main location. 
(Boletas limitadas y de emergencia solamente están disponibles en este lugar.)   

mailto:CaldwellEC@co.Caldwell.tx.us
mailto:CaldwellEC@co.Caldwell.tx.us


NOVEMBER 5, 2024 
(5 DE NOVIEMBRE, 2024) 

 
 GENERAL AND SPECIAL ELECTIONS 

(ELECCION GENERALES Y ESPECIALES) 
 

GUADALUPE COUNTY 
 

Early Voting Dates and Hours 
( Fechas y Horarios de Votación Anticipada) 

 
Monday, October 21st through Saturday, October 26th, 2024……………………….7:00 a.m. to 7:00 p.m.  
Lunes, 21 de Octubre hasta el Sabado, 26 de Octubre de 2024…….………………….7:00 de la mañana a las 7:00 de la tarde 
Sunday, October 27th, 2024………………………………………………………………………….12:00 p.m. to 6:00 p.m.  
Domingo, 27 de Octubre de 2024……………………………………………………………………12:00 de la tarde a las 6:00 de la tarde 
Monday, October 28th through Friday, November 1st, 2024………………………...7:00 a.m. to 7:00 p.m.   
Lunes, 28 de Octubre de 2024 hasta el Viernes, 1 de Noviembre de 2024………7:00 de la mañana a las 7:00 de la tarde 
 

Main Early Voting Polling Location 
 (Lugar Principal de Votación Anticipada)  

SEGUIN ELECTIONS OFFICE 
215 S. Milam St., Seguin, TX  78155 

830-303-6363 
 
Emergency and Limited ballots available only at the main location. (Boletas limitadas y de emergencia solamente están disponibles en este 
lugar.)   
  
 

Locations of Branch Early Voting Polling Locations 
(Lugar de las Sucursales de Votación para la Votación Anticipada) 

 
CIBOLO FIRE STATION #2    3864 Cibolo Valley Dr., Cibolo, TX  
CENTRAL TEXAS TECHNOLOGY CTR             Bldg. B, Rm 159, 2189 FM 758, New Braunfels, TX 
REDEMPTIVE GRACE MINISTRIES   2240 FM 725, New Braunfels, TX  
*NEW BERLIN COMMUNITY CENTER  8815 FM 775, New Berlin, TX  
*ELECTIONS OFFICE ANNEX   1101 Elbel, Schertz, TX  
SELMA CITY HALL     9375 Corporate Dr., Selma 
MARION ISD TONDRE ROOM   500 Bulldog Lane, Marion 
SEGUIN ISD ADMIN BLDG.    1221 E. Kingsbury St. Seguin,  
 

 

Applications for Ballot by Mail shall be mailed to: (Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por 
correo deberan enviarse a:)   Lisa Hayes, Early Voting Clerk, 215 S. Milam St, Seguin, Texas 78155 or P. O. Box 1346, 
Seguin, TX  78156-1346 or email to earlyvotingclerk@co.guadalupe.tx.us   
Applications for Ballots by Mail must be received no later than the close of business on October 25, 2024.  
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse para el fin de las horas de 
negocio el 25 de Octubre 2024. 
 
*Early Voting Location Change 
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